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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

Document précédent :

Doc 51 1735/ (2004/2005) :
001 : Projet de loi.

Voorgaand document :

Doc 51 1735/ (2004/2005) :
001 : Wetsontwerp.

N° 1 DE M. GUSTIN ET CONSORTS

Art. 6bis (nouveau)

Insérer un chapitre III, intitulé  «Chapitre III – Mo-
dification de la loi du 17 mai 2004 transposant en
droit belge la directive 2003/48/CE du 3 juin 2003 du
Conseil de l’Union européenne en matière de fisca-
lité des revenus de l’épargne sous forme de paie-
ments d’intérêts et modifiant le Code des impôts sur
les revenus 1992 en matière de précompte mobilier»,
contenant un article 6bis, rédigé comme suit:

«6bis. — Dans la phrase liminaire de l’article 3,
§ 1er, 7°, c, de la loi précitée du 17 mai 2004, les mots
«visés aux points a et b,» sont supprimés.».

Nr.  1 VAN DE HEER GUSTIN c.s.

Art. 6bis (nieuw)

Een hoofdstuk III invoegen met als opschrift:
«Hoofdstuk III – wijziging van de wet van 17 mei 2004
tot omzetting in het Belgisch recht van de richtlijn
2003/48/EG van 3 juni 2003 van de Raad van de Eu-
ropese Unie betreffende belastingheffing op inkom-
sten uit spaargelden in de vorm van rentebetaling
en tot wijziging van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992 inzake de roerende voorheffing»,
dat een artikel 6bis bevat dat luidt als volgt:

«6bis. — In de inleidende zin van artikel 3, § 1, 7°, c,
van de voornoemde wet van 17 mei 2004, worden de
woorden «als bedoeld onder a en b» geschrapt.».

PROJET DE LOI WETSONTWERP

modifiant le Code des impôts sur les revenus
1992 et le Code des taxes assimilées

au timbre en matière d’assistance mutuelle
des autorités compétentes des États membres

dans le domaine des impôts directs et
des taxes sur les primes d’assurance

 tot wijziging van het Wetboek van de
inkomstenbelastingen 1992 en van het

Wetboek der met het zegel gelijkgestelde
taksen inzake de wederzijdse bijstand van
de bevoegde autoriteiten van de lidstaten
op het gebied van de directe belastingen

en heffingen op verzekeringspremies
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VERANTWOORDING

De Europese Commissie heeft de Belgische regering geïn-
formeerd dat in de Nederlandse tekst van de richtlijn 2003/48/
EG van de Raad van de Europese Unie van 3 juni 2003 be-
treffende belastingheffing op inkomsten uit spaargelden in de
vorm van rentebetaling, een fout staat. Aangezien de Belgische
regering vanuit die versie was vertrokken bij het opstellen van
de wet van 17 mei 2004 tot omzetting in het Belgisch recht
van de richtlijn 2003/48/EG van 3 juni 2003 van de Raad van
de Europese Unie betreffende belastingheffing op inkomsten
uit spaargelden in de vorm van rentebetaling en tot wijziging
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 inzake
de roerende voorheffing, past het deze fout ook in de ge-
noemde wet te verbeteren. Dit gebeurt via dit amendement.

Nr. 2 VAN DE HEER GUSTIN c.s.

Art. 7

In dit artikel de volgende wijzigingen aanbrengen:

1) Dit artikel invoegen onder een hoofdstuk IV met
als opschrift:

«Hoofdstuk IV – Inwerkingtreding».

2) Dit artikel vervangen als volgt:

«Art. 7. — Deze wet treedt in werking de dag waarop
het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Artikel 6bis treedt in werking vanaf de datum van in-
werkingtreding van artikel 3 van de wet van 17 mei 2004
tot omzetting in het Belgisch recht van de richtlijn 2003/
48/EG van 3 juni 2003 van de Raad van de Europese
Unie betreffende belastingheffing op inkomsten uit
spaargelden in de vorm van rentebetaling.».

VERANTWOORDING

De invoeging van een afzonderlijk hoofdstuk betreffende
de inwerkingtreding is een louter formele aanpassing om de
leesbaarheid van de wet te bevorderen.

Wat de inwerkingtreding van artikel 6bis, in ontwerp, be-
treft, die een bepaling wijzigt die nog niet in werking is getre-
den, strekt de tekst van artikel 7, tweede lid, in ontwerp, ertoe
om te garanderen dat de originele bepaling (artikel 3, § 1, 7°,
c, van de wet van 17 mei 2004) en de bepaling waardoor ze
wordt gewijzigd (artikel 6bis, in ontwerp), op dezelfde dag in
werking treden.

JUSTIFICATION

La Commission européenne a informé le gouvernement
belge que le texte néerlandais de la directive 2003/48/CE du
3 juin 2003 du Conseil de l’Union européenne en matière de
fiscalité des revenus de l’épargne sous forme de paiements
d’intérêts, contient une erreur. Le Gouvernement belge s’étant
inspiré de cette version lors de la rédaction de la loi du 17 mai
2004 transposant en droit belge la directive 2003/48/CE du
3 juin 2003 du Conseil de l’Union européenne en matière de
fiscalité des revenus de l’épargne sous forme de paiements
d’intérêts et modifiant le Code des impôts sur les revenus 1992
en matière de précompte mobilier, il convient, par conséquent,
de réparer cette erreur dans ladite loi. C’est l’objet du présent
amendement.

N°2 DE M. GUSTIN ET CONSORTS

Art. 7

Apporter à cet article les modifications suivan-
tes:

1) Insérer cet article sous un chapitre IV, intitulé:

«Chapitre IV – Entrée en vigueur».

2) Remplacer cet article comme suit:

«Art. 7.  — Les articles 2 à 6 entrent en vigueur le
jour de la publication de la présente loi au Moniteur belge.

L’article 6bis entre en vigueur à la date d’entrée en
vigueur  de l’article 3 de la loi du 17 mai 2004 transpo-
sant en droit belge la directive 2003/48/CE du 3 juin
2003 du Conseil de l’Union européenne en matière de
fiscalité des revenus de l’épargne sous forme de paie-
ments d’intérêts.».

JUSTIFICATION

L’insertion d’un chapitre distinct relatif à l’entrée en vigueur
est une adaptation de pure forme qui a pour but d’améliorer la
lisibilité de la loi.

S’agissant de l’entrée en vigueur de l’article 6bis, en projet,
qui modifie une disposition qui n’est pas encore entrée en vi-
gueur, le texte de l’article 7, alinéa 2, en projet vise à garantir
que la disposition originelle (art. 3, § 1er, 7°, c, de la loi du
17 mai 2004) et la disposition qui la modifie (art. 6bis, en pro-
jet) entrent en vigueur à la même date.
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Pro memorie kan worden gemeld dat, overeenkomstig arti-
kel 15, § 1, de genoemde wet van 17 mei 2004, artikel 3 van
dezelfde wet inwerking treedt op een datum die de Koning
bepaalt bij een besluit vastgesteld na overleg in de Minister-
raad.

Pour mémoire, conformément à l’article 15, § 1er, de la loi
précitée du 17 mai 2004, l’art. 3 de la même loi entrera en
vigueur à une date fixée par le Roi, par arrêté délibéré en
Conseil des ministres.

Luc GUSTIN (MR)
Jacques CHABOT (PS)
Luk VAN BIESEN (VLD)
Dirk VAN DER MAELEN (sp.a-spirit)

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


